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Importer : BELARUS - Импортер в Республике Беларусь: ООО
Озон Ретэйл: Республика Беларусь, г.Минск, ул.Бобруйская,6-
13,
RUSSIA - Импортер в Российской Федерации: ООО Озон Гийим
РСЙ: Россия, г. Москва, ул. Новодмитровская, д.2, к.1
Exporter / Экспортер: ERİH TEKSTİL TICARET ANONIM ŞIRKETI
Producer / Производитель: ERİH TEKSTİL TICARET ANONIM
ŞIRKETI
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Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوثل  مس  شامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Полиэстер / 100% 100 / مشسملو % Полиэстер / 100% Poliaester / 100% Полиестер / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% поліестер / 100%
Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Полиестер / 100% Poliester / - Astar 1 / Lining / Подкладка / ش طثلا  /
Астар / Căptușeală / подплата 1 / Fodera 1 / Підкладка 1 / Linning 1 / Astar 1 / Podstava 1 / Подстава 1 / Постава1 / Mbështjellja 1 / %100 Poliester /
100% Polyester / 100% Полиэстер / 100% 100 / مشسملو % Полиэстер / 100% Poliaester / 100% Полиестер / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100%
поліестер / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Полиестер / 100% Poliester / -
Yalnız kuru temizleme yapınız. / Dry clean only / Рекомендуется только химчистка. / للفسف  ثف ظنط. / Тек химиялық тазалау ұсынылады. / Doar
curățare chimică / Nur chemische Reinigung. / Solo lavaggio a secco. / Тільки хімчистка. / Sólo limpieza en seco. / Cucian kering sahaja. / Faqat quruq
tozalash. / Samo hemijsko čišćenje. / Само хемијско чишћење. / Само Хемиско чистење. / Vetëm pastrim kimik. / - Yıkamayınız. / Do not wash. / Не
подлежит стирке. / ل سيملا / yumayın / nu spălați / Nicht waschen. / Non lavare. / Не прати. / No laves. / Jangan basuh. / Yuvmang. / Ne perite. / Не
перите.
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 Не мијте. / Mos lani. / - DİKKAT! Ateşten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. / ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Держите подальше от огня. / لل ثا!   ا 
АБАЙЛАҢЫЗ! Оттан алыста сақтаңыз. / ATENŢIE! Ţineţi departe de foc. / ВНИМАНИЕ! Да се   пази от огън. / WARNUNG! Von Feuer /  اسل  نع  شلثو
fernhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / УВАГА! Тримайте подалі від вогню. / ¡ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN!
Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saqlaning. / UPOZORENJE! Držati dalje od vatre. / УПОЗОРЕЊЕ! Држати даље од ватре. /
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Чувајте подалеку од оган. / KUJDES! Mbani larg zjarrit. / - Ütülemeyiniz. / Үтіктеуге болмайды / Не гладить / ل لتملا / Үтіктеуге
болмайды / Kein Bügeln. / Non stirare. / Не прасувати. / No planchar. / Jangan Menyeterika. / Dazmollamang. / Nemojte peglati. / Не пеглајте. / Не
пеглајте. / Mos hekurosni. / -

2

2
. 

A
R

K
A

3
. 

Ö
N

3

3
. 

A
R

K
A

4
. 

Ö
N

4

4
. 

A
rk

a

ATEŞTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

MADE IN PRC / ПРОИЗВЕДЕНО В КНР

D1521AX-(AR198,
Melange)
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